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1941 IL SOLDATO SVIZZERO 791

PAGINA ALLEGRA

Dil SOMMER]
DI LINGUA ITAUANA

— È del genio. È inoaricato di trattenere l'acqua dei fiumi
intanto che i camerati erigono i ponti!

ALL'INFERMERIA. II medico ha prescritto per un soldato
che ha mal di gola un gargarismo: acqua di malva con alcune
gocce di iodio.

L'infermiere prépara la miscela e La porge al soldato, poi
si gira per altri lavori.

Dopo un poco si volta e chiede: — Hai fatto?
— Si, risponde l'altro.
— Ma dove hai ributtato la miscela?
— Bravo, l'ho bevuta; una volta tanto che mi si dà qualcosa

di buono, la sputo fuori!

Caricature di Pellegaiia

La ca«Za«Ze: — /o so« /a Zua nemicaaaa
ZZ ZerriZoriaZe: — Che peccaZo di dovor rimauere «euZraZe/

ZFigweZZa del s. c. Leonida FogZiai

La camicia
Racconti prima di addormentarsi. È il soldato V. Z. che

narra una barzelletta del suo paese:
— C'era al mio paese un taie che si chiamava Pidria. (Parlo

di circa quarant'anni fa: io non c'ero, ma c'era mio padre.)
Il Pidria era sempre senza soldi non solo, ma anche, pove-

raccio, vestito corne uno straccione.
Viene un Natale. La Vigilia, il Pidria passa presso la casa

del curato e vede stesa ad asciugare una bella camicia. Dice:
— Questa fa per me. Perché no? E se ne impossessa.

Il giorno dopo è Natale. Il Pidria incontra per la strada il
curato. Fa il curato: — O Pidria, cumè vaia?

— Pen, sciar ciiraf. Duma che Za gà'Z coZZ un pu s/recc.
E il curato: — Sei sempre il solito buffone. Fa g« «eZ

sempar vöna di io/
— No, «o, siur curai, siavoZia Zè di so/

Freddure
CICULACQUA. Il cuoco di una compagnia deve assentarsi

una mattina e incarica un suo aiuto di preparare la colazione
Per la truppa. Ma questo pastiiccia e combina un intruglio che
non sa nè di cacao né di caffelatte.

La sera domanda a un suo camerata: •— Cosa preterite
domani, cacao o caffelatte?

Allora questo: — Se quello di stamane era cacao, pre-
ferisco caffelatte; se era caffelatte, meglio cacao!

PADRI E FIGLI. Due papa orgogliosi dei loro figli, si tro-
vano dopo tanto tempo che non si sono più visti e ragionano
delle loro cose. Dice uno: — Ho un figlio, in servizio militare,
'Che è un bulo.

— Che cosa fa?
— Figurati che è incaricato di misurare il diametro, dei

Proiettili quando escono dalla bocca del cannone!
— Bravo! Ho anch'io un figlio in servizio.
— E cosa fa?

Ecco coZio
ai primo iiro
ZZ dinamico
fafeiro/

//Z miir. VïZZor/o Lurasc/ui

Se indiscreia uua maiiia
Le iue grazie /?a qui poriaio
Fa ZZ «esci, suvvia, sorridi,
È Za viia deZ soZdaZo/

Z/Z miir. app. WZZorio Cremoninil

Giuochi
Sciarada:

Isola greca il primiero,
nota musicale il secondo,
sta sotto le scarpe l'intero.

Cam&Zo di consonanZe:
Con l'o son mese, con l'a son valle.

/«doviueZZo:
Son corso d'acqua e son città adriatica.

Sciarada:
Articolo il primiero,
vocale il secondo,
fiume di Toscana il terzo,
città nostrana l'intero.

Soluzione
CRUCIVERBA No. 17
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